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Sommaire

Ce produit est un traceur pour animal et une clôture sans fil tout-en-un, doté d'un réseau mobile 4G et
d'une localisation GPS bi-bande garantissant un suivi de haute précision, même par conditions météo
extrêmes. Il intègre aussi une localisation multi-systèmes et de nombreuses fonctions pratiques, dont :

Localisation : GPS/GLONASS/BDS/Galileo/QZSS/Wi-Fi/LBS/AGPS/Bluetooth, avec une précision de 1 à 2 m en
zone dégagée et de 3 à 5 m en environnement complexe.

Clôture virtuelle : 6 groupes de zones sûres et de zones interdites, de forme circulaire, quadrilatère ou
hexagonale, adaptées à tous les terrains.

Modes de scène : scénarios personnalisables, chacun autorisant une clôture virtuelle et une zone interdite. Le
scénario « Fermé » désactive toutes les clôtures et zones interdites.

Dressage : correction progressive intelligente — l'intensité augmente à mesure que l'animal s'éloigne de la
limite et y reste ; alerte de proximité et 5 niveaux de dressage.

Alerte de sécurité : en cas d'immersion, une alerte est envoyée à l'application. Recherche vocale et
lumineuse à distance également disponibles.

Historique : consultez les trajets de votre animal sur les 365 derniers jours.
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2. Contenu de l'emballage 3. Spécifications

Points de contact x 4

Capuchons silicone
conducteurs x 2 jeux

Collier GPS x 1

2 3

5

4

6

Câble de charge USB-C x 1

Manuel d'utilisation x 1

Testeur et plaque de montage x 1

Élément Spécification
Modèle
Connexion sans fil

Capacité batterie

Autonomie

Mode de localisation

Précision

Type de carte SIM

Étanchéité

Temp. d'utilisation

Temp. de stockage

Area 4
Réseau 4G, BLE 5.4, WiFi 2,4 GHz (60-80 m en zone dégagée)

Batterie lithium 1500 mAh / 3,7 V

Mode temps réel : 48 h ; usage normal : 96 h

Localisation multi-sources GNSS, WiFi, LBS, Bluetooth, AGPS ; puce GNSS bi-bande
GPS, GLONASS, GALILEO, BDS, QZSS

Zone dégagée : 1-2 m ; environnement complexe : 3-5 m

Nano SIM intégrée

IP67 62 cm (25 po)

-10°C – +50°C

168 g

146,3×32,8×25 mm

Contenu de l'emballage Spécifications

Longueur du collier

-20°C – +50°C Poids net

Dimensions
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Sécurité d'utilisation
Ce produit ne doit pas être utilisé sur un chien agressif : celui-ci peut causer des blessures graves, voire
mortelles, à autrui. En cas de doute sur l'adéquation du produit à votre chien, consultez un éducateur canin
professionnel.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit et conservez-le hors de leur portée.

Sécurité liée à l'électrostimulation
Avant d'utiliser le collier, assurez-vous que votre chien est en bonne santé. En cas de doute, consultez votre
vétérinaire.
Lorsque le collier est allumé, évitez tout contact du corps humain avec les électrodes.
Si des rougeurs ou des plaies apparaissent à l'endroit du port, cessez l'utilisation jusqu'à guérison complète
de la peau.

Sécurité du port et du dressage
Tenez votre animal avec une laisse solide pour éviter toute réaction violente pendant le dressage et l'empêcher
de s'échapper : c'est essentiel pour votre sécurité et la sienne.
Ce collier convient aux chiens de plus de 3,6 kg et âgés de plus de 6 mois.
Ne le laissez pas porté plus de 12 h par jour et changez sa position toutes les 1 à 2 h.
N'utilisez jamais ce collier comme collier d'attache pour la laisse.
Vérifiez chaque jour la zone de contact (rougeurs, plaies). Nous conseillons de couper

Avertissements importants
4. Avertissements importants

5. Présentation du produit

Présentation du produit
Retirez le collier avant de jouer avec votre animal, afin d'éviter tout déclenchement intempestif.

La norme IP67 signifie que l'appareil peut rester une demi-heure dans l'eau jusqu'à un mètre de
profondeur sans infiltration ; il est également protégé contre la poussière.

Remarque : la norme IP67 correspond à un test statique réalisé en laboratoire.

Détection d'immersion

Voyant réseau mobile Voyant GPS

Voyant de fonctionnement
Capteur micro

MARCHE/ARRÊT
Électrodes
Port de charge

Détection d'immersion

légèrement les poils longs autour de la gorge du chien, sans toutefois les raser complètement.
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6. Utilisation de l'application
Ce produit fonctionne avec l'application Coopet, compatible Android et iOS. Procédez comme suit :

Téléchargement et installation

Scannez le QR code ci-dessous ou recherchez Coopet dans l'App Store / Google Play pour l'installer ;

À l'ouverture de l'application, autorisez la localisation, le Bluetooth et les notifications. Sans ces
autorisations, l'appareil ne pourra ni se connecter ni fonctionner normalement.

Création de compte et connexion

Ouvrez l'application et
appuyez sur S'inscrire
pour accéder à la page
d'inscription. Saisissez
votre e-mail, le code
de vérification reçu,
votre nom et les autres
informations
demandées, cochez
les conditions
d'utilisation puis
validez.

Une fois inscrit, ouvrez
la page Connexion,
saisissez votre mot de
passe puis appuyez
sur Continuer pour
vous connecter.

Application Application
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Appairage Ajout et association du profil de l'animal
Après l'association,
l'écran Attribuer un
animal s'affiche. Si
aucun animal n'est
enregistré, appuyez sur «
+ » pour ouvrir la page
Détails de l'animal.
Renseignez les
informations demandées
: nom, race, date de
naissance, sexe,
stérilisation, poids, taille
et longueur, puis
enregistrez.
Revenez à l'écran
Attribuer un animal et
appuyez sur le « + » en
face de l'animal pour lier
l'appareil. Une fois lié,
son état de
fonctionnement s'affiche
dans la Liste des
appareils.

Application Application
Maintenez le bouton 2
s pour allumer
l'appareil et restez à
portée Bluetooth.
Connecté à l'app, ouvrez
Ajouter un traceur : la
recherche des appareils
non appairés est
automatique. Appuyez
sur « + » pour appairer.

Si la recherche Bluetooth
échoue, choisissez
Saisie manuelle et entrez
l'ID appareil (code à 8
caractères au dos).
Vérifiez que l'appareil est
allumé et connecté au
réseau mobile, puis
appuyez sur Associer.
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Utilisation de base
Appareils Consultez l'état de connexion
et le niveau de batterie. Appuyez sur un
appareil pour ouvrir sa fiche Profil : détails de
l'animal, informations de l'appareil, historique
des alertes et partage de l'appareil.

Voir l'état de l'appareil

Position de l'animal

Position du téléphone

Choisir le scénario

Vérifier la position du
téléphone / de l'animal

Recherche sonore

Application Application

Changer d'appareil
Signal GPS
Niveau de batterie

Alerte zone sûre / interdite

Choisir la carte

Mode suivi

Définir les clôtures

Recherche
lumineuse

Partager

Dressage

Near-You Strong 40%

Carte Interface principale :
position en temps réel de l'animal ou
du téléphone, changement
d'appareil, état de l'appareil et du
réseau GPS, zones sûres et
interdites, mode suivi, recherche
sonore ou lumineuse, choix de la
carte et partage de l'itinéraire.
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Application Application
Réglage de la clôture virtuelle
Suivez les étapes ci-dessous une à une.

13
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Fonctions du produit
7. Fonctions du produit
7.1 Charger le produit avant utilisation
Reliez le câble de charge à l'appareil et à la source d'alimentation. Pendant la charge, le voyant rouge reste
allumé en continu. La charge dure environ 3 heures.

Une fois la batterie pleine, le voyant passe automatiquement au vert : débranchez alors l'alimentation et
utilisez l'appareil.

MARCHE / ARRÊT
Allumage : maintenez le bouton d'alimentation 2 secondes. Le voyant s'allume et l'appareil vibre brièvement
deux fois.

Extinction : maintenez le bouton d'alimentation 2 secondes. Le voyant s'allume et l'appareil vibre une fois.

7.2 Voyant lumineux
À chaque allumage, le voyant indique l'état pendant 10 minutes puis s'éteint automatiquement. Pour vérifier
l'état de l'appareil, appuyez brièvement sur le bouton d'alimentation : le voyant affiche de nouveau l'état
pendant 10 minutes.

Remarque : la recherche du réseau mobile et du signal GPS prend 1 à 5 minutes. Le signal GPS n'est disponible
qu'en extérieur. En cas d'échec de la localisation GPS, l'appareil bascule automatiquement sur le WiFi, le
Bluetooth ou les stations de base.

Recherche par QR code : un QR code d'identification est imprimé
au dos de l'appareil. En cas de perte, il suffit de le scanner pour
afficher les informations de l'animal et les coordonnées du
propriétaire, à renseigner au préalable dans l'app, rubrique
Contact.

Application

Scanner le QR code
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Fonctions du produit
7.3 Signal GPS
Après l'allumage, la recherche du signal GPS prend 2 à 5 minutes. Si la localisation échoue au bout de 5
minutes, le module GPS s'éteint automatiquement ; il se réactive dès que l'appareil bouge ou par un appui
bref sur le bouton.

Après une localisation réussie, si l'appareil détecte que le chien reste immobile pendant 5 minutes, le module
GPS s'éteint automatiquement. Il redémarre et recherche le signal dès que le chien se remet en mouvement
ou par un appui bref sur le bouton.

Les corrections liées aux clôtures virtuelles et aux zones interdites ne s'appliquent que si le signal GPS est
stable et fort. Si le signal est faible ou moyen, l'appareil se limite au suivi, sans déclencher de correction.

7.4 Modes de fonctionnement
Mode suivi en temps réel : appuyez sur « Suivi » pour suivre la position en direct, actualisée toutes les 3
secondes.

Mode normal : mode par défaut, position actualisée toutes les 2 minutes. Sans activité, le module GPS se met
en veille et actualise la position toutes les 60 minutes. Les clôtures (zones sûres et interdites) restent
pleinement actives.
Mode économie d'énergie : lorsque la batterie est inférieure à 20 %, activez ce mode : l'appareil passe
automatiquement en économie d'énergie et la clôture virtuelle est désactivée.

Fonctions du produit
Voyant

Rouge clignotant Lecture de la carte Recherche du signal GPS (ou GPS éteint)

Jaune clignotant Recherche du réseau Localisation en cours

Vert clignotant Connexion réussie

Rose clignotant

Réseau 4G Système GNSS

Localisé avec un signal GPS fort. Le suivi GPS, la zone
sûre et la zone interdite fonctionnent.
Localisé avec un signal normal/faible. La zone sûre et la zone
interdite sont désactivées.

Voyant
Rouge fixe

Vert fixe

Bleu fixe

Jaune clignotant

Blanc fixe

Jaune : plusieurs clignotements rapides

Vert clignotant Batterie > 20 %

État

Batterie < 0 % détectée à l'allumage

En charge

Charge terminée

Mode suivi en temps réel activé

Batterie < 20 % (alerte batterie faible)

Mode protection
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Fonctions du produitFonctions du produit
7.5 Modes de scène

Scénarios prédéfinis et personnalisés (Fermé, Maison, Travail, Extérieur, Perso 1, Perso 2, Perso 3) ;
chaque scénario admet 1 zone sûre et 1 zone interdite configurées indépendamment.

Lors du changement de scénario, l'appareil active automatiquement la zone sûre et la zone interdite
correspondantes.

Le scénario « Fermé » désactive tout : seule la localisation de base reste active.

7.6 Alerte de proximité
Une fois l'alerte de proximité activée dans l'application, l'appareil émet un signal sonore rapide lorsque
l'animal s'approche à moins de 5 m de la limite de la clôture ou de la zone interdite.

7.7 Zone sûre / zone interdite
Lorsque l'animal quitte la zone sûre ou entre dans une zone interdite, l'appareil déclenche immédiatement
l'alerte selon le mode de dressage prédéfini.

Après l'alerte, si l'animal reste hors de la clôture ou dans la zone interdite pendant 10 secondes, le
système ajuste l'intensité selon sa position :
S'il s'éloigne davantage de la limite, le niveau augmente progressivement ;

hors du rayon dans le rayon

point central de localisation

S'il se rapproche de la limite sans la franchir et qu'aucune correction n'a été déclenchée depuis 1 minute,
l'appareil en déclenche une nouvelle pour l'inciter à revenir dans la clôture ou à sortir de la zone interdite.

Pour éviter les fausses alertes, il est conseillé de placer la zone interdite à l'intérieur de la clôture, dans un
même scénario d'utilisation.

19
S'il se rapproche de la limite, aucune nouvelle correction n'est déclenchée.
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Fonctions du produitFonctions du produit
7.8 Modes de dressage
L'appareil propose 6 modes : son, vibration, son + vibration, son + vibration + stimulation faible, son + vibration
+ stimulation moyenne, son + vibration + stimulation forte. Chaque mode comporte cinq niveaux d'intensité
croissante. Le fonctionnement est le suivant :

Modes son / vibration / son + vibration : lorsque l'animal déclenche à répétition l'alerte de zone sûre ou de
zone interdite, l'intensité augmente palier par palier jusqu'au niveau 5, le plus élevé. S'il ne revient pas en zone
sûre, l'appareil maintient le niveau 5 et se déclenche de façon répétée.

Mode stimulation : une fois le niveau 5 atteint, si l'animal n'est toujours pas revenu en zone sûre, l'appareil
passe en mode protection pendant une minute : seul le buzzer émet un « bip-bip », sans stimulation. Après
une minute, le dressage reprend au niveau 1.

7.9 Mode protection
Le système passe automatiquement en mode protection pendant 1 minute, voyant blanc fixe, uniquement
en mode stimulation et après 5 corrections consécutives de clôture ou de zone interdite.

En mode protection, aucune stimulation n'est délivrée : seule l'alerte sonore reste active. Un appui
bref sur le bouton d'alimentation rétablit immédiatement l'état initial.

7.10 Mode protection longue durée
Cette fonction n'est active qu'en mode stimulation :
Si la durée est réglée sur illimitée, l'appareil déclenche le dressage en continu dès que l'animal franchit la
clôture ou entre dans une zone interdite ; il s'arrête automatiquement lorsque l'animal revient dans la
clôture et quitte la zone interdite.

Si le cycle de protection est réglé sur 5 fois, après 5 déclenchements consécutifs du mode protection
d'une minute, l'appareil passe en protection longue durée et ne déclenche plus aucun dressage. Cet état
prend fin lorsque l'animal revient dans la clôture et quitte la zone interdite, ou par un appui bref sur le
bouton.

7.11 Alerte d'immersion
Lorsque l'animal portant l'appareil est totalement immergé, l'appareil envoie une alerte d'immersion via le
réseau 4G vers l'application Coopet afin d'avertir le propriétaire.

Si le chien ne revient
pas dans la clôture au
niveau 5, le niveau 5

est maintenu.

Si le chien ne revient
pas dans la clôture au
niveau 5, le niveau 5

est maintenu.

1 seconde

3 secondes

4 secondes

5 secondes

Si le chien ne revient
pas dans la clôture au
niveau 5, le niveau 5

est maintenu.

1 seconde

2 secondes

3 secondes

4 secondes

5 secondes

Si le chien ne revient
pas dans la clôture au

niveau 5, le mode
protection s'active
pendant 1 minute.

1 seconde

2 secondes

3 secondes

4 secondes

5
secondes
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7.12 Port du collier
Le tour de cou du collier va de 20 à 62 cm (8 à 25 pouces). Avant de le mettre, ajustez la boucle et le passant à
la bonne longueur pour que les électrodes soient bien en contact avec le cou du chien.

Vous devez pouvoir glisser un doigt entre le collier et le cou : c'est le bon réglage. L'appareil fonctionne au
mieux porté sous le cou du chien.

Lors du port, l'antenne GPS doit être orientée vers le ciel et non vers le sol, sous peine d'affecter la
précision de la clôture virtuelle.

7.13 Batterie faible et arrêt automatique
Lorsque la batterie est ≤ 20 %, le voyant jaune clignote toutes les 3 secondes pour signaler le niveau
faible : rechargez l'appareil rapidement ;

Sans recharge, l'appareil s'éteint automatiquement dès que la batterie est vide, afin d'éviter tout dommage
lié à une décharge profonde.

7.14 Réinitialisation d'usine
Moment : dans les 30 premières secondes suivant le branchement du chargeur ;

Méthode : maintenez le bouton d'alimentation 15 secondes pour rétablir les réglages d'usine.

Après la réinitialisation : l'appareil est automatiquement dissocié de l'animal et tous ses paramètres
reviennent aux valeurs d'usine ; les données de santé de l'animal sont conservées. Vous devrez
réassocier l'appareil et régler à nouveau les paramètres.

23 24
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9. Résolution des problèmes

Résolution des problèmesDressage du chien
8. Dressage du chien
Pour garantir l'efficacité de la zone sûre et de la zone interdite, le chien doit être dressé méthodiquement en
suivant les étapes ci-dessous. Préparez une laisse, des friandises et des fanions :

Allumez l'appareil et attendez la localisation GPS. Définissez dans l'application le centre de la clôture, le rayon
et le mode de dressage, puis vérifiez que l'appareil fonctionne correctement.

Placez l'appareil sur le chien et jouez avec lui dans la clôture pendant 3 à 5 minutes, le temps qu'il accepte
le collier sans résistance.
Marquez clairement la limite de la clôture avec des fanions pour qu'il la repère facilement.

Attachez la laisse au chien afin de le maîtriser totalement et d'éviter tout accident pendant le dressage.
Conduisez-le hors de la limite avec la laisse : l'appareil déclenche automatiquement une alerte ou une
correction. Au bout de 3 secondes, ramenez-le aussitôt dans la clôture, félicitez-le et récompensez-le avec
une friandise.

À chaque sortie hors de la limite, agitez doucement le fanion pour créer le réflexe conditionné « au-delà du
fanion = stimulation ».
Répétez cet exercice en différents points de la limite jusqu'à ce que le chien la reconnaisse seul et évite de la
franchir.

Conseils : limitez chaque séance à 10-15 minutes et progressez graduellement pour ne pas effrayer le
chien. Hors séance, retirez le collier afin de limiter l'inconfort.

Problème Cause probable Solutions

L'appareil ne
s'allume pas

Échec de la
charge

1. Batterie faible.
2. Ne s'allume pas après
la charge (panne)

1. Rechargez complètement, puis rallumez l'appareil.

2. Contactez votre revendeur pour un remplacement.

1. Le voyant rouge ne
s'allume pas pendant la
charge.
2. Le voyant rouge est
allumé mais la batterie ne
se charge pas.

1. Vérifiez le contact du câble de charge et du chargeur. Si le
contact est bon et que la panne persiste, contactez votre
revendeur.

2. Contactez votre revendeur pour un remplacement.
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Résolution des problèmes
Échec de
connexion au
réseau mobile

1. Signal 4G trop faible à
l'endroit où se trouve
l'appareil.
2. Le forfait data de
l'appareil a expiré.

1. Déplacez l'appareil en zone bien couverte 4G, éteignez-le
puis rallumez-le pour relancer la recherche réseau.

2. Rechargez le forfait data dans l'application.

Pas de signal
GPS / échec de
localisation

1. En intérieur ou dans un
environnement où le signal
GPS est fortement obstrué ;
2. Recherche du signal GPS
non attendue après
l'allumage.

1. Placez-vous en extérieur, en zone dégagée.

2. Après l'allumage, patientez 2 à 5 minutes le temps de la
recherche et de la localisation GPS.

La clôture
virtuelle / zone
interdite a
d'abord
fonctionné puis
est devenue
inefficace.

1. L'appareil fonctionne
anormalement.
2. Le chien porte le collier
depuis longtemps et s'est
habitué aux stimulations.

1. Vérifiez l'état du voyant, redéfinissez le mode de
dressage et redémarrez l'appareil.

2. Retirez le collier hors des séances pour réduire
l'accoutumance du chien.

Fausse alerte
dans la clôture /
hors de la zone
interdite

1. Signal GPS perturbé par
les trajets multiples de
l'environnement, d'où une
localisation imprécise.
2. Clôture ou zone interdite
trop petite, donc peu
tolérante aux erreurs.

1. Placez-vous en zone dégagée et écartez les objets qui
bloquent le signal (feuillage, obstacles).

2. Agrandissez la clôture ou la zone interdite dans
l'application pour améliorer la tolérance de localisation.

Résolution des problèmes
La carte indique
un dépassement
de la distance
de sécurité,
mais aucune
correction n'est
déclenchée.

Signal GPS perturbé par
l'environnement, d'où une
dérive de la localisation. La
position réelle n'a pas franchi la
limite de la clôture ou de la
zone interdite (fausse
localisation).

1. Assurez-vous que l'appareil se trouve en zone
dégagée et supprimez toute interférence (arbres,
bâtiments, sources électromagnétiques…).
2. Si les erreurs de localisation sont fréquentes,
changez d'endroit et redémarrez l'appareil.

Le produit ne
corrige pas le
comportement
du chien qui
franchit les
limites.

Ce produit est une aide au
dressage. La correction du
comportement exige aussi un
dressage interactif et un
accompagnement positif du
maître.

1. Appliquez les méthodes de dressage décrites dans ce
manuel et suivez-les avec régularité.
2. Si nécessaire, consultez un éducateur canin
professionnel pour un plan de dressage adapté.

La fonction ne
se déclenche
pas (aucune
alerte ni
stimulation).

1. L'animal est hors de la clôture
ou dans la zone interdite mais
immobile (déclenchement
uniquement en mouvement).
2. Le signal GPS est faible ou
normal et n'atteint pas le seuil de
déclenchement.
3. L'animal est dans la clôture ou
hors de la zone interdite : la
logique de déclenchement n'est
pas remplie.

1. Vérifiez que l'animal est hors de la clôture ou dans la
zone interdite et en mouvement.
2. Placez-vous en extérieur dégagé pour garantir un signal
GPS fort.
3. Vérifiez dans l'application les réglages de clôture, de
zone interdite et de scénario. Si le signal reste faible,
redémarrez l'appareil ou changez d'endroit.



Conditions d'utilisation
Conditions d'utilisation
En utilisant ce produit, vous acceptez l'ensemble des conditions, modalités et déclarations figurant dans ce
guide d'utilisation.

Utilisation correcte
Ce produit est conçu pour les animaux nécessitant un dressage. Utilisez-le correctement et lisez attentivement
ce guide ainsi que les mentions « sécurité » et « attention ».

Usage illicite interdit
Ce produit est destiné aux animaux de compagnie et n'est pas conçu pour leur nuire. Une utilisation non
conforme à ce guide peut enfreindre la législation locale.

Étendue de la responsabilité
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de pertes directes, indirectes, punitives ou accessoires
résultant d'une utilisation incorrecte ou abusive de ce produit. L'acheteur assume l'ensemble des risques et
responsabilités liés à son utilisation.

Modification des conditions
Le fabricant se réserve le droit de modifier les conditions, modalités et déclarations relatives aux produits.

Conditions d'utilisation et responsabilité
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Déclarations de conformité

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC.
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles.
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles susceptibles de provoquer un
fonctionnement indésirable.
Avertissement : toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité
peut annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner l'appareil.

Remarque : cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B,
conformément à la partie 15 des règles FCC. Ces limites visent à assurer une protection raisonnable contre
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre de
l'énergie radiofréquence ; s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer
des interférences nuisibles aux communications radio.
Rien ne garantit toutefois l'absence d'interférences dans une installation particulière. Si cet appareil
provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être vérifié en l'éteignant
puis en le rallumant, l'utilisateur est invité à les corriger par l'une des mesures suivantes :
Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
Augmenter la distance entre l'appareil et le récepteur.
Brancher l'appareil sur une prise d'un circuit différent de celui du récepteur.
Demander conseil au revendeur ou à un technicien radio/TV expérimenté.

Cet appareil a été évalué conforme aux exigences générales d'exposition aux
radiofréquences. Il peut être utilisé sans restriction en conditions d'exposition portable.
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Déclarations de conformité

Recyclage et élimination de la batterie

La société déclare sous sa seule responsabilité que ce produit est conforme aux exigences
essentielles des directives CE (2014/30/UE) et RoHS (2011/65/UE). Sans l'accord de notre société
ou du distributeur, toute modification non autorisée de l'appareil peut enfreindre la
réglementation CE, faire perdre à l'utilisateur le droit d'utiliser l'appareil et annuler la garantie.

Veuillez respecter la réglementation en vigueur dans votre pays concernant l'élimination des
appareils électriques et électroniques. Dans certains pays ou régions, cet appareil doit être recyclé.
Lorsqu'il n'est plus utilisé, il ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. La collecte séparée
des piles et batteries usagées est obligatoire dans de nombreuses régions : vérifiez la
réglementation locale avant de vous en débarrasser. Pour plus d'informations sur le recyclage,
reportez-vous à la réglementation locale.

Ce produit est conforme aux exigences applicables aux produits vendus en Grande-Bretagne.


